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See the notice on TED website

356605-2026 - Competition
Bulgaria – Containers for waste material – Доставка на съдове за събиране на отпадъци в 
две обособени позиции
OJ S 99/2026 26/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНА БАЛЧИК
Email: ivelina_aleksandrova_@abv.bg
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка на съдове за събиране на отпадъци в две обособени позиции
Description: Предметът на обществената поръчка е: Доставка на съдове за събиране на 
отпадъци в две обособени позиции: Обособена позиция № 1: Доставка на поцинковани 
метални кофи за битови отпадъци с вместимост 110 л за нуждите на Община Балчик 
Обособена позиция № 2: Доставка на метални контейнери с объл метален капак, с 
вместимост 1100л. за нуждите на Община Балчик Кратко описание и обхват на 
поръчката: Предметът на настоящата обществена поръчка включва доставка на съдове 
за отпадъци за нуждите на ОБЩИНА БАЛЧИК. Предвидените за доставка съдове по 
обособените позиции са, както следва: Предметът на обособена позиция № 1 включва 
доставка на нови, неупотребявани поцинковани метални кофи за битови отпадъци с 
вместимост 110 л за нуждите на Община Балчик. Доставяните съдове следва да бъдат 
предназначени за събиране на битови отпадъци и да бъдат годни за експлоатация при 
обичайните условия на събиране и обслужване на битови отпадъци на територията на 
общината, включително при въздействие на атмосферни условия, механично 
натоварване и ежедневна употреба. Предметът на обособена позиция № 2 включва 
доставка на нови, неупотребявани поцинковани метални контейнери с объл метален 
капак, с вместимост 1100л за нуждите на Община Балчик. Доставяните съдове следва 
да бъдат предназначени за събиране на битови отпадъци и да бъдат годни за 
експлоатация при обичайните условия на събиране и обслужване на битови отпадъци 
на територията на общината, включително при въздействие на атмосферни условия, 
механично натоварване и ежедневна употреба. Условията, при които ще се реализира 
предметът на поръчката, правата и задълженията на Възложителя и на Изпълнителя, са 
съгласно документацията към обществената поръчка и проекта на договор, както и в 
съответствие с приложимата нормативна уредба. Пълна информация относно обхвата, 
обема и изискванията на Възложителя към техническите характеристики на съдовете за 
събиране на отпадъци, включени в обособена позиция № 1 и обособена позиция № 2, е 
подробно описана и регламентирана в техническите спецификации, неразделна част от 
документацията за обществената поръчка. ​​​​​​​
Procedure identifier: 9de1aaa2-ef12-4586-9554-0b7e91590466
Internal identifier: 585650

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/356605-2026
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Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44613800 Containers for waste material

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Добрич (BG332)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 266 100,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Настоящата обществена поръчка се възлага чрез открита 
процедура по реда на чл. 18, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки, с предмет: 
„Доставка на съдове за събиране на отпадъци в две обособени позиции“, както следва: 
Обособена позиция № 1: Доставка на поцинковани метални кофи за битови отпадъци с 
вместимост 110 л за нуждите на Община Балчик. Обособена позиция № 2: Доставка на 
метални контейнери с объл метален капак, с вместимост 1100 л за нуждите на Община 
Балчик. Участниците могат да подават оферти за една или за двете обособени позиции. 
Пълната информация относно предмета, обхвата, количествата, техническите 
характеристики, изискванията към изделията, изискванията за доказване на 
съответствие, условията за доставка, гаранционното обслужване, мострите, приемането 
на доставките, начина на плащане и изпълнението на договора се съдържа в 
документацията за обществената поръчка, техническите спецификации, образците на 
техническо и ценово предложение и проекта на договор. Офертите се подават чрез 
Централизираната автоматизирана информационна система „Електронни обществени 
поръчки“ /ЦАИС ЕОП/ до датата и часа, посочени в обявлението и графика на 
процедурата. Обменът на документи и съобщения между възложителя и участниците се 
осъществява чрез платформата ЦАИС ЕОП. Документите, съдържащи се в офертата, се 
представят на български език. Когато участникът представя документи на чужд език, 
същите следва да бъдат придружени с превод на български език, когато това е 
приложимо съгласно документацията. Офертата следва да съдържа информацията и 
документите, изискуеми съгласно документацията за обществената поръчка, 
включително документи за лично състояние и критерии за подбор, техническо 
предложение и ценово предложение за съответната обособена позиция. Участникът 
следва да представи Предложение за изпълнение на поръчката за съответната 
обособена позиция по образец, в съответствие с техническата спецификация и 
изискванията на възложителя. Към техническото предложение участникът следва да 
представи описателни документи за предлаганите съдове за събиране на отпадъци по 
съответната обособена позиция, от които да е видно съответствието им с изискванията 
на техническата спецификация и с декларираните характеристики в Предложението за 
изпълнение на поръчката. Като описателни документи могат да бъдат представени 
технически листове, каталози, продуктови листове, декларации от производител
/доставчик, сертификати, протоколи от изпитване, снимков материал, схеми, чертежи 
или други документи, доказващи съответствие с техническата спецификация. 
Описателните документи следва да бъдат на български език или придружени с превод 
на български език. На основание чл. 39, ал. 3, т. 1, буква „е“ от ППЗОП възложителят 
изисква представяне на мостра на предлаганите съдове и по двете обособени позиции. 
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Мострите се представят извън ЦАИС ЕОП, отделно от офертата, която се подава чрез 
платформата. Мострите следва да бъдат представени опаковани по подходящ начин, с 
приложен опис. Върху опаковката следва да бъде отбелязано „Мостра“, както и да 
бъдат посочени наименованието на участника, включително участниците в 
обединението, когато е приложимо, адрес за кореспонденция, телефон и по възможност 
електронен адрес, наименованието на поръчката и обособената позиция, за която се 
представя мострата. Когато мострите се представят след офертата, изпратена чрез 
платформата, върху опаковката се посочва и номерът на офертата. Когато мострите са 
представени преди офертата, която се подава чрез платформата, в офертата се 
посочва входящият номер, с който мострите са регистрирани в деловодството на 
възложителя, а когато са изпратени чрез пощенска или куриерска услуга — номерът на 
пратката. Мострите се представят на адрес: град Балчик, община Балчик, област 
Добрич, ОБП БКС — Балчик, ул. „Албенски път“ № 23. Входящият номер се получава от 
деловодството на ОБП БКС — Балчик. Не се приемат опаковки с мостри, представени 
след изтичане на крайния срок за получаване. Получените мостри се предават на 
председателя на комисията, за което се съставя протокол. Мострите ще бъдат 
използвани за целите на оценката на съответствието им с изискванията към 
параметрите на съдовете, посочени в техническата спецификация, и с декларираното в 
техническото предложение на участника. Изследването на мострите няма да води до 
нарушаване на тяхната цялост или търговски вид. Участници, чието техническо 
предложение не отговаря на изискванията на възложителя, които не са представили 
изискуемите мостри или чиито мостри не отговарят на декларираните от участниците 
технически параметри, се отстраняват от участие в процедурата и не подлежат на 
оценка съгласно критерия за възлагане. Ценовото предложение се подава по образец 
за съответната обособена позиция. Цените следва да бъдат посочени в евро без ДДС, с 
точност до втория знак след десетичната запетая. Участникът следва да предложи 
единична цена и обща цена за съответната обособена позиция, формирана като 
произведение от предложената единична цена и прогнозното количество. Извън 
ценовото предложение не следва да бъде посочвана никаква информация относно 
предлаганата цена или нейни елементи. Участник, който по какъвто и да е начин включи 
в офертата си извън ценовото предложение информация, свързана с предлаганата 
цена или части от нея, подлежи на отстраняване. Критерият за възлагане е „най-ниска 
цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място се класира участникът, предложил 
най-ниска обща цена за съответната обособена позиция, съгласно ценовото му 
предложение. Когато общите цени за доставка на съдовете за отпадъци по съответната 
обособена позиция в евро без ДДС съгласно ценовите предложения на две или повече 
оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. Съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП 
възложителят изисква представяне на писмена обосновка за начина на образуване на 
предложението в офертата на участник, свързано с цена или разходи, когато същото е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на предложенията на 
останалите участници по същия показател за оценка — при допуснати до оценяване три 
или повече оферти, или от обявената прогнозна стойност на съответната обособена 
позиция — при допуснати до оценяване една или две оферти. Обосновката се 
представя в 5-дневен срок от получаване на искането от възложителя. Обосновката 
може да се отнася до икономическите особености на производствения процес, 
избраните технически решения, наличието на изключително благоприятни условия за 
участника, оригиналността на предложеното решение по отношение на доставките, 
спазването на задълженията по чл. 115 от ЗОП, както и възможността участникът да 
получи държавна помощ. Получената обосновка се оценява по отношение на нейната 
пълнота и обективност относно обстоятелствата, на които се позовава участникът. При 
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необходимост от участника може да бъде изискана уточняваща информация. 
Обосновката може да не бъде приета и участникът може да бъде отстранен от участие, 
когато представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват предложението. 
Не се приема оферта, когато при оценяване на обосновката се установи, че в офертата 
не са спазени норми и правила, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, посочени в приложение № 10 
към ЗОП. Не се приема оферта, когато при оценяване на обосновката се установи, че 
участникът е получил държавна помощ, за която не може да докаже в предвидения срок, 
че е съвместима с вътрешния пазар по смисъла на чл. 107 от ДФЕС. Срокът за доставка 
е по предложение на участника, в календарни дни, и не може да бъде по-кратък от 2 
календарни дни и по-дълъг от 20 календарни дни. Срокът за доставка започва да тече 
от датата на получаване на възлагателно писмо от страна на възложителя и приключва 
с подписване на приемо-предавателен протокол, удостоверяващ извършването на 
доставката в съответствие с изискванията на възложителя. Гаранционният срок на 
съдовете за отпадъци за двете обособени позиции е по предложение на участника и не 
може да бъде по-кратък от 12 месеца и/или от стандартната заводска гаранция на 
производителя. Гаранционният срок започва да тече от датата на подписване на приемо-
предавателен протокол, удостоверяващ извършването на доставката в съответствие с 
изискванията на възложителя. Когато производителят предоставя гаранционен срок, по-
дълъг от оферирания от участника, се прилага гаранционният срок на производителя. 
Възложителят изисква от определения изпълнител да предостави гаранция за 
изпълнение в размер на 3 на сто от стойността на договора, като 30 на сто от 
стойността на гаранцията за изпълнение е предназначена за обезпечаване на 
гаранционното и сервизно обслужване. Формата, условията и сроковете за 
предоставяне, задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са посочени в 
документацията и проекта на договор. Настоящата процедура се провежда по реда на 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП — т.нар. „обърнат ред“ на разглеждане, при който оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците се извършва преди провеждане 
на предварителен подбор. До оценка се допускат само оферти на участници, които 
отговарят на условията и изискванията, поставени от възложителя. Оферти, които не 
отговарят на предварително обявените условия, техническите спецификации, 
изискванията към мострите, изискванията към ценовото предложение или други условия 
от документацията, подлежат на отстраняване при условията на ЗОП и документацията 
за обществената поръчка. Участник, който не е декриптирал своята оферта или ценово 
предложение до посочените крайни срокове, се отстранява от участие на основание чл. 
107, т. 5 от ЗОП. При противоречие между отделните документи от документацията се 
прилага приоритетът, посочен в документацията за обществената поръчка.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
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Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка на поцинковани метални кофи за битови отпадъци с вместимост 110 л за 
нуждите на Община Балчик
Description: Предметът на обособена позиция № 1 включва доставка на нови, 
неупотребявани поцинковани метални кофи за битови отпадъци с вместимост 110 л за 
нуждите на Община Балчик. Доставяните съдове следва да бъдат предназначени за 
събиране на битови отпадъци и да бъдат годни за експлоатация при обичайните 
условия на събиране и обслужване на битови отпадъци на територията на общината, 
включително при въздействие на атмосферни условия, механично натоварване и 
ежедневна употреба. ​​​​​​​
Internal identifier: 585654

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44613800 Containers for waste material

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Добрич (BG332)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
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Duration: 1 Year

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 48 300,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Възложителят поставя следните изисквания към 
техническите и професионалните способности на участниците в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка за обособена позиция № 1 и обособена позиция № 
2: 1. Участниците следва да са изпълнили през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, дейности с предмет, идентичен или сходен с този на 
обособена позиция № 1 или обособена позиция № 2. Участниците следва да са 
изпълнили минимум една доставка с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обособена позиция № 1 или обособена позиция № 2 през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. * Под „изпълнени дейности с предмет 
идентичен или сходен“ с предмета на обособена позиция № 1 или обособена позиция № 
2 следва да се разбират такива, които са приключили в посочения период. * Под 
дейности „идентични или сходни с предмета на обособена позиция № 1 или обособена 
позиция № 2“ следва да се разбират дейности, свързани с доставка на съдове
/контейнери за битови и/или строителни и/или зелени отпадъци. *Забележка: 
Възложителят не поставя изискване за изпълнение на дейности с обем, идентичен или 
сходен с този на поръчката. Деклариране: При подаване на офертата обстоятелството 
се декларира в съответната част от еЕЕДОП, Част: Критерии за подбор, раздел, В. 
Технически и професионални способности, с посочване на изпълнените доставки, 
идентични или сходни с предмета на поръчката, стойностите, датите и получателите на 
доставките. В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска от 
участниците по всяко време да представят всички или част от документите, на които 
участникът се позовава в еЕЕДОП. Доказване: Съответствието с критерия за подбор се 
доказва с представяне на Списък на доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка, съгласно чл. 
64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Доказателствата се представят при условията на чл. 67 ал. 5 и чл. 
112, ал.1, т. 2 и ал. 9 от ЗОП.
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Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: 2. Участниците следва да притежават внедрена система 
за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалент, или други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството. Системата за 
управление на качеството следва да бъде с предметен обхват, относим към предмета 
на поръчката, включително доставка, търговия, производство, сервизно обслужване и
/или поддръжка на съдове за отпадъци, метални изделия, контейнери, кофи или други 
сходни изделия. Възложителят приема и еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки, както и други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът няма достъп до 
такива сертификати или няма възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини, при условие че докаже, че предложените мерки са 
еквивалентни на изискваните. Деклариране: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в съответната част от еЕЕДОП, Част IV „Критерии за 
подбор“, Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление“, с посочване на: наименованието на стандарта, предметния обхват на 
сертификата/еквивалентния документ, дата на издаване, срок на валидност, 
сертифициращ орган/организация и публичен регистър, когато е приложимо. Доказване: 
Съответствието с критерия за подбор се доказва с представяне на документите по чл. 
64, ал. 1, т. 10 от ЗОП, а именно копие на валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството или еквивалентен документ, освен ако информацията е 
публикувана в публичен регистър и е публично достъпна. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството при условията на 
ЗОП. Доказателствата се представят при условията на чл. 67 ал. 5 и чл. 112, ал.1, т. 2 и 
ал. 9 от ЗОП. ВАЖНО!!! Участник, който не отговаря на някое от горните изисквания, ще 
бъде отстранен от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена 
поръчка.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място за съответната 
обособена позиция се класира участникът, предложил най-ниска обща цена за 
изпълнение на съответната обособена позиция, в евро без ДДС, съгласно ценовото му 
предложение. Предлаганата обща цена за съответната обособена позиция се формира 
като произведение от предложената единична цена за съответния вид съд за събиране 
на отпадъци и прогнозното количество, посочено в документацията за обществената 
поръчка. Когато общите цени за доставка на съдовете за отпадъци по съответната 
обособена позиция, в евро без ДДС, съгласно ценовите предложения на две или повече 
оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/585650
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement

https://app.eop.bg/today/585650
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Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/585650
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 23/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Information about public opening: 
Opening date: 24/06/2026 12:05:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП.
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА БАЛЧИК

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Доставка на метални контейнери с объл метален капак, с вместимост 1100л. за 
нуждите на Община Балчик
Description: Предметът на обособена позиция № 2 включва доставка на нови, 
неупотребявани поцинковани метални контейнери с объл метален капак, с вместимост 
1100л за нуждите на Община Балчик. Доставяните съдове следва да бъдат 
предназначени за събиране на битови отпадъци и да бъдат годни за експлоатация при 
обичайните условия на събиране и обслужване на битови отпадъци на територията на 
общината, включително при въздействие на атмосферни условия, механично 
натоварване и ежедневна употреба. ​​​​​​​
Internal identifier: 585667

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 44613800 Containers for waste material

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Добрич (BG332)
Country: Bulgaria

https://app.eop.bg/today/585650
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5.1.3.  Estimated duration
Duration: 1 Year

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 217 800,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Възложителят поставя следните изисквания към 
техническите и професионалните способности на участниците в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка за обособена позиция № 1 и обособена позиция № 
2: 1. Участниците следва да са изпълнили през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, дейности с предмет, идентичен или сходен с този на 
обособена позиция № 1 или обособена позиция № 2. Участниците следва да са 
изпълнили минимум една доставка с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обособена позиция № 1 или обособена позиция № 2 през последните 3 (три) години, 
считано от датата на подаване на офертата. * Под „изпълнени дейности с предмет 
идентичен или сходен“ с предмета на обособена позиция № 1 или обособена позиция № 
2 следва да се разбират такива, които са приключили в посочения период. * Под 
дейности „идентични или сходни с предмета на обособена позиция № 1 или обособена 
позиция № 2“ следва да се разбират дейности, свързани с доставка на съдове
/контейнери за битови и/или строителни и/или зелени отпадъци. *Забележка: 
Възложителят не поставя изискване за изпълнение на дейности с обем, идентичен или 
сходен с този на поръчката. Деклариране: При подаване на офертата обстоятелството 
се декларира в съответната част от еЕЕДОП, Част: Критерии за подбор, раздел, В. 
Технически и професионални способности, с посочване на изпълнените доставки, 
идентични или сходни с предмета на поръчката, стойностите, датите и получателите на 
доставките. В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска от 
участниците по всяко време да представят всички или част от документите, на които 
участникът се позовава в еЕЕДОП. Доказване: Съответствието с критерия за подбор се 
доказва с представяне на Списък на доставките, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
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получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка, съгласно чл. 
64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Доказателствата се представят при условията на чл. 67 ал. 5 и чл. 
112, ал.1, т. 2 и ал. 9 от ЗОП.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: 2. Участниците следва да притежават внедрена система 
за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:2015 или еквивалент, или други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството. Системата за 
управление на качеството следва да бъде с предметен обхват, относим към предмета 
на поръчката, включително доставка, търговия, производство, сервизно обслужване и
/или поддръжка на съдове за отпадъци, метални изделия, контейнери, кофи или други 
сходни изделия. Възложителят приема и еквивалентни сертификати, издадени от 
органи, установени в други държави членки, както и други доказателства за 
еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът няма достъп до 
такива сертификати или няма възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини, при условие че докаже, че предложените мерки са 
еквивалентни на изискваните. Деклариране: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в съответната част от еЕЕДОП, Част IV „Критерии за 
подбор“, Раздел Г „Схеми за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление“, с посочване на: наименованието на стандарта, предметния обхват на 
сертификата/еквивалентния документ, дата на издаване, срок на валидност, 
сертифициращ орган/организация и публичен регистър, когато е приложимо. Доказване: 
Съответствието с критерия за подбор се доказва с представяне на документите по чл. 
64, ал. 1, т. 10 от ЗОП, а именно копие на валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството или еквивалентен документ, освен ако информацията е 
публикувана в публичен регистър и е публично достъпна. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството при условията на 
ЗОП. Доказателствата се представят при условията на чл. 67 ал. 5 и чл. 112, ал.1, т. 2 и 
ал. 9 от ЗОП. ВАЖНО!!! Участник, който не отговаря на някое от горните изисквания, ще 
бъде отстранен от участие в процедурата за възлагане на настоящата обществена 
поръчка.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Най-ниска цена
Description: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На първо място за съответната 
обособена позиция се класира участникът, предложил най-ниска обща цена за 
изпълнение на съответната обособена позиция, в евро без ДДС, съгласно ценовото му 
предложение. Предлаганата обща цена за съответната обособена позиция се формира 
като произведение от предложената единична цена за съответния вид съд за събиране 
на отпадъци и прогнозното количество, посочено в документацията за обществената 
поръчка. Когато общите цени за доставка на съдовете за отпадъци по съответната 
обособена позиция, в евро без ДДС, съгласно ценовите предложения на две или повече 
оферти са равни, се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/585650

https://app.eop.bg/today/585650
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Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/585650
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 23/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 180 Days
Information about public opening: 
Opening date: 24/06/2026 12:05:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 197, ал. 1, т. 1 ЗОП.
Organisation providing more information on the review procedures: ОБЩИНА БАЛЧИК

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНА БАЛЧИК
Registration number: 000852544
Postal address: пл.21-ВИ СЕПТЕМВРИ № 6
Town: гр.Балчик
Postcode: 9600
Country subdivision (NUTS): Добрич (BG332)
Country: Bulgaria
Contact point: Адв. Д-р Ивелина Александрова
Email: ivelina_aleksandrova_@abv.bg
Telephone: 0889412147
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/2300
Roles of this organisation: 

https://app.eop.bg/today/585650
mailto:ivelina_aleksandrova_@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/2300
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Buyer
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 497a8bcb-b98c-49e1-b1cc-36687f513e85  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 22/05/2026 09:31:52 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 356605-2026
OJ S issue number: 99/2026
Publication date: 26/05/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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